






(c) The Vendor reserves the right not to admit any person who fails to pass the normal body
temperature check on-site or who fails to properly wear a mask to any place where the sale will
take place or any part thereof.  The Vendor’s decision in this regard shall be final and binding.
賣方保留權利拒絕任何未能通過現場正常體溫測試或未有妥為戴上口罩之人士進入任何
出售地點或其任何部分。賣方此方面所作的決定為最終決定並具約束力。

(d) The Vendor shall not be responsible to any registrant for any error or omission in any balloting
or ballot results announced.
如抽籤或所公布之抽籤結果有任何錯誤或遺漏，賣方無須向任何登記人承擔任何責任。
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Hard  copies  of  a  document containing  information on the above  sales  arrangements are 
available for collection by the general public free of charge at: 
載有上述銷售安排的資料的文件印本於以下地點可供公衆免費領取︰

From 13 December 2020 to 6 June 2021: Sales Office A
由 2020年 12 月 13 日至 2021年6月6日 : 售樓處 A

From 7 June 2021 and thereafter: 
Sales Office B and 1st Basement, Auto Plaza, No.65 Mody Road, Kowloon
由2021 年 6 月 7 日及之後 : 售樓處 B 及 九龍麼地道65號安達中心地庫一樓




